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1. POZIV ZA DOSTAVU PONUDA

Broj nabavke: 06-14-11977/17
Veza: broj javne nabavke iz objavljenog plana javnih nabavki za 2017, broj 10. u objavljenom 
Planu javnih nabavki za 2017. godinu 
JRJN: 79341000-6 - usluge oglašavanja

Pozivamo Vas da dostavite ponudu u postupku konkurentskog zahtjeva za dostavu ponuda za 
prućanje ulsuga objavljivanja oglasa i obavještenja u dnevnim novinama pokrenutog Odlukom o 
pokretanju postupka nabavke broj: 06-14-11977/17 od 24.03.2017. godine. Obavještenje za predmetnu 
nabavku broj: 920-7-2-10-3-26/17 objavljeno je na portalu Javnih nabavki dana 27.03.2017. godine. 
Procedura javne nabavke će se obaviti u skladu sa čl. 88. i 89. Zakona o javnim nabavkama BiH 
(“Službeni glasnik BiH“ br. 39/14), podzakonskim aktima koji su doneseni u skladu sa Zakonom i ovom 
tenderskom dokumentacijom.

2. INFORMACIJE O UGOVORNOM ORGANU

Ugovorni organ: Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo 
Adresa: Reisa Džemaludina Cauševića broj 1 
Identifikacijski broj: 4200662450000
Broj bankovnog računa: 3389002208333632 kod Uni Credit Band d.d.
Detaljna adresa za korespodenciju: Reisa Džemaludina Cauševića broj 1
Telefon: ++387 33 562-012, ++387 33 562-008
Faks: ++387 33 562-251
E-mail: elzira.arifhodzic@mbp.ks.gov.ba
Web stranica: www.mbp@ks.gov.ba

Lica koja su ovlaštena da vode komunikaciju u ime ugovornog organa sa ponuđačima: Velid Imamović, 
dipl.ecc. i mr.Elzira Arifhodžić Tel. ++387 33 562-012, ++387 33 562-008, fax. ++387 33 562 251, 
e-mail adresa: elzira.arifhodzic@mbp.ks.gov.ba

2.1 Popis privrednih subjekata sa kojima je ugovorni organ u sukobu interesa prema članu 52. 
Stav (4) Zakona o javnim nabavkama BiH: Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo 
ni sa jednim privrednim subjektom nema sukob interesa.

2.2 Nabavka broj: 06-14-11977/17 (10. - Plan javnih nabavki za 2017. godinu)
JRJN: 79341000-6 - (usluge oglašavanja)

2.3 Postupak javne nabavke: Konkurentski zahtjev za dostavu ponuda (usluge)

Procijenjena vrijednost javne nabavke:

2.4 Procijenjena vrijednost javne nabavke je 25.000,00 KM bez uračunatog PDV-a, (29.250,00 KM 
sa PDV-om) za period 2017. godina, po osnovu budžeta za 2017. godinu.

web: http://mbp.ks.gov.ba 
e-mail: mbp@mbp.ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-012,Fax: + 387 (0) 33 562-251 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Cauševića 1

mailto:elzira.arifhodzic@mbp.ks.gov.ba
mailto:ww.mbp@ks.gov.ba
mailto:elzira.arifhodzic@mbp.ks.gov.ba
mailto:mbp@mbp.ks.gov.ba


Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO
Ministarstvo za boračka pitanja

Bosnia and Herzegovina
Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO
Ministry of Veteran's affairs

2.5 Da li se predviđa zaključivanje okvirnog sporazuma [V£]

2.6 Period trajanja ugovora:
Ugovor se potpisuje za 2017. godinu, a najduže za period od godinu dana od dana potpisivanja.

PODACI O PREDMETU JAVNE NABAVKE-
JRJN: 79341000-6 - usluge oglašavanja

Predmet javne nabavke je pružanje usluga objavljivanja oglasa i obavještenja u dnevnim 
novinama. Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo u realizaciji svojih projekata 
predviđenih godišnjim Planom i programom rada ima potrebu za objavljivanjem većeg broja 
obavještenja i oglasa u dnevnim novinama; upoznavanje boračke populacije sa postupkom 
ostvarivanja određenih prava po Zakonu o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i 
Hercegovine, upoznavanje sa rezultatima javno objavljenih poziva i konkursa i slično; objava 
čestitki i sjećanja povodom značajnih datuma iz perioda odbrambeno-oslobodilačkog rata i 
sjećanja na zaslužne pripadnike boračkih populacija; i druga obavještenja za kojim se ukaže 
potreba. Procijenjena vrijednost nabavke iznosi 25.000,00 KM bez PDV-a (29.250,00 KM sa 
PDV-om), a procjena je urađena na osnovu stvarnih troškova iz prethodne godine.

3.2 Količina predmeta nabavke

a) Dostavljanje ponuda sa utvrđenom cijenom za ukupno 80 objava slijedećih formata oglasnog 
prostora koji se najčešće koriste i na osnovu kojih se izračunava vrijednost ponude:

a. Oglasni prostor 1/1 c/b stranice
b. Oglasni prostor 1/2 c/b stranice
c. Oglasni prostor 1/3 c/b stranice
d. Oglasni prostor 1/4 c/b stranice
e. Oglasni prostor 1/8 c/b stranice
f. Oglasni prostor - smrtovnice i sjećanja 8x6 (П/7)
g. Oglasni prostor - smrtovnice i sjećanja 12,5x9 (II1/8)

b) Eventualni popust na količinu objavljenih oglasa za svaki gore navedeni format pojedinačno;
c) Dokaz da ponuđač ima prosječni štampani tiraž od najmanje 30.000 primjeraka, a što se 

dokazuje potvrdom štamparije;
d) Dostavljen cjenovnik ostalih standardnih formata, s obzirom da se može pojaviti potreba za 

objavom obavještenja drugog formata;
e) Izjavu da ponuđač može obezbjediti dostupnost svog izdanja na teritoriji Bosne i Hercegovine.

3.3 Obrazac za cijenu ponude - usluge : u prilogu kao Апех 1

3.4 Da li se predviđa zaključivanje okvirnog sporazuma: (NE)

4. KVALIFIKACIJA

3.

3.1.1

Uslovi za kvalifikaciju

4.1 Da bi učestvovali u postupku javnih nabavki, ponuđači su dužni dostaviti;

a) dokumentaciju kojom se dokazuje ispunjenje jednog ili više uslova iz člana 45. Zakona
b) pravo na obavljanje profesionalne djelatnosti i/ili da su registrirani u relevantnim 

profesionalnim ili trgovačkim registrima;
c) ekonomsko i fmansijsko stanje treba garantovati ispravno izvršenje ugovora;
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d) tehnička i profesionalna sposobnost treba garantovati ispravno izvršenje ugovora.

4.2 Dokazi koji se odnose na član 45. st. od a) do d) podnose se u formi izjave ovjerene 
od strane nadležnog organa (Апех 3) u kojoj su sadržane slijedeće stavke:

a) Izjava da ponuđač nije osuđen u krivičnom postupku pravosnažnom presudom za krivična djela 
organiziranog kriminala, korupciju, prevaru ili pranje novca, u skladu sa važećim propisima u 
BiH ili zemlji u kojoj je registrovan;

b) Izjava da ponuđač nije pođ stečajem ili je predmet stečajnog postupka, osim u slučaju postojanja 
važeće odluke o potvrdi stečajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u postupku 
je obustavljanja poslovne djelatnosti u skladu sa važećim propisima u BiH ili u zemlji u kojoj je 
registrovan;

c) Izjava daje ponuđač ispunio obavezu u vezi sa plaćanjem penzionog i invalidskog osiguranja i 
zdravstvenog osiguranja u skladu sa važećim propisima u BiH ili propisima zemlje u kojoj je 
registrovan;

d) Izjava da je ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih i indiretktnih porezan skladu sa 
važećim propisima u BiH ili propisima zemlje u kojoj je registrovan.

4.2.1 Ponuđač koji bude izabran za dodjelu ugovora za pružanje usluga koje su predmet ove javne 
nabavke dužan je u roku od 5 (pet) dana od dana prijema obavještenja i odluke o izboru navedenu 
izjavu iz tačke 4.2 potvrditi dokazima i to:

a) Uvjerenje nadležnog suda kojim dokazuje da u krivičnom postupku nije izrečena pravosnažna 
presudakojom je osuđen na za krivično djelo učešća u kriminalnoj organizaciji, za korupciju, 
prevaru, pranje novca;

b) Uvjerenje nadležnog suda ili organa kod kojeg je registrovan ponuđač kojim se potvrđuje đa nije 
pođ stečajem niti je predmet stečajnog postupka, da nije predmet postupka likvidacije, odnosno 
da nije u postupku obustavljanja poslovne djelatnosti;

c) Uvjerenje nadležnih institucija kojim se potvrđuje daje ponuđač izmirio svoje obaveze, a koje se 
odnose na doprinose za penziono i invalidsko osiguranje i zdravstveno osiguranje;

d) Uvjerenje nadležne/ih insistucija da je ponuđač izmirio dospjele obaveze u vezi plaćanja 
direktnih i indirektnih poreza.

4.2.2 Kao dokaz za ispunjavanje uslova iz stava 4.2.1 tač. c) i d) prihvatiće se i sporazum ponuđača sa 
nadležnim poreskim institucijama o reprogramiranom odnosno odgođenom plaćanju obaveza 
ponuđača po osnovu poreza i doprinosa i indirektnih poreza uz potvrdu đa ponuđač u predviđenoj 
dinamici izmiruje svoje obaveze.

4.2.3 Ukoliko je ponuđač zaključio sporazum o reprogramu obaveza ili odgođenom plaćanju obaveza i 
izvršio samo jednu uplatu obaveza, neposredno prije dostave ponude, ne smatra se da u 
predviđenoj dinamici izvršava svoje obaveze i taj ponuđač neće biti kvaliflkovan u ovom 
postupku javne nabavke.

4.2.4 Ukoliko ponuđač navedene dokaze ne dostavi u ostavljenom roku, smatraće se daje odustao od 
učešća u postupku.

4.3 Dokazi koji se odnose na član 46. Zakona o javnim nabavkama:

a) Aktuelni izvod iz sudskog registra ne stariji od 3 mjeseca od momenta predaje ponude

4.3.1 Dokazi koji se odnose na član 47. Zakona o javnim nabavkama pored izjave (u prilogu Апех 4) 
ovjerene od strane ovlašenog lica ponuđača potrebno je dostaviti i:
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a) Potvrdu štamparije o prosječnom dnevnom tiražu ponuđača od najmanje 30.000 primjeraka.

4.4 Dokaz koji se odnosi na član 50. Zakona o javnim nabavkama BiH pored izjave (u prilogu 
Апех 5) potrebno je dostviti;

a) Kopije izvršenih ugovora koji se odnose na predmetnu nabavku (objava oglasa, obavještenja i 
si.) u posljednje 2 (dvije) godine (2015. i 2016.).

4.5 Dokaz koji se odnosi na član 52. Zakona o javnim nabavkama BiH:

a) Izjava ponuđača o nepostojanju sukoba interesa ili korupcije u smislu člana 52. Zakona 
ovjerena od strane nadležnog organa - Izjava u prilogu Апех 6

5. INSTRUKCIJA ZA PONUĐAČE

5.1

5.2

Priprema ponuda

Ponuđači su obavezni da pripreme ponude u skladu sa kriterijima koji su utvrđeni u ovoj 
tenđerskoj dokumentaciji. Ponude koje nisu u skladu sa uslovima iz ove tenderske dokumentacije 
će biti odbačene kao neprihvatljive.
Ponuđači snose sve troškove nastale na ime pripreme i dostavljanja njihovih ponuda. Ugovorni 
organ ne snosi nikakve troškove ponuđača u postupku nadmetanja.
Ponuda se čvrsto uvezuje na način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova. Pod 
čvrstim uvezom ponude smatra se takvo uvezivanje koje će spriječiti da se ponuda “rasipa”, 
odnosno da se stranice ponude ne mogu izvlačiti i/ili dodavati, te je iz navedenih razloga ponudu 
neophodno uvezati (ukoričiti) u formi knjige ili osigurati jemstvenikom i pečatom ponuđača. Ako 
je ponuda izrađena u dva ili više dijelova, svaki dio se čvrsto uvezuje na način da se onemogući 
naknadno vađenje ili umetanje listova. Dijelove ponude kao što su uzorci, katalozi, mediji za 
pohranjivanje podataka i si. koji ne mogu biti uvezani, ponuđač obilježava nazivom i navodi u 
sadržaju ponude kao dio ponude. Sve dopune i izmjene ponude moraju biti čitljive i parafirane od 
ovlaštenih lica ponuđača. Osim toga, u slučaju da ponude dostavljaju grupe ponuđača, uz ponudu 
se mora dostaviti i punomoć kojom se navedena lica ovlašćuju da predstavljaju grupu ponuđača u 
toku postupka nabavke (punomoć može također sadržavati i ovlaštenje za potpisivanje ugovora). 
Stranice ponude se označavaju brojem na način daje vidljiv redni broj stranice. Kada je ponuda 
izrađena od više dijelova, stranice se označavaju na način da svaki slijedeći dio započinje rednim 
brojem kojim se nastavlja redni broj stranice kojim završava prethodni dio. Ako sadrži štampanu 
literaturu, brošure, kataloge koji imaju originalno numerisane brojeve, onda se ti dijelovi ponude 
ne numerišu dodatno. Ponuda neće biti odbačena ukoliko su listovi ponude numerisani na način 
daje obezbjeđen kontinuitet numerisanja, te će se smatrati manjim odstupanjem koje ne mijenja, 
niti se bitno udaljava od karakteristika, uslova i drugih zahtjeva utvrđenih u obavještenju o 
nabavci i tenđerskoj dokumentaciji. Ponuđač je uz 1 (jedan) original ponude dužan dostaviti i 1 
(jednu) kopiju ponude, koja se dostavlja zajedno s originalnom ponudom. U tom slučaju se jasno 
naznačava ,,original“ i ,,kopija“ ponude. U slučaju razlika između originala i kopije ponude, 
vjerodostojan je original ponude.

5.3
a)
b)
c)

Ponuda treba sadržavati slijedeće dokumente:
Obrazac za cijenu ponude -usluge - Апех 1 
Obrazac za ponudu - Апех 2
Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačaka od a) do d) Zakona- Апех 3

d) Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. st. (1) tačka d) i (4) Zakona - Anex4
e) Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 50. Zakona o javnim nabavkama BiH - Апех 5

web: http://mbp.ks.gov.ba 
e-mail: minbopi@ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-012,Fax: + 387 (0) 33 562-251 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1

mailto:minbopi@ks.gov.ba


Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO
Ministarstvo za boračka pitanja

Bosnia and Herzegovina
Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO
Ministry of Veteran's affairs

f) Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 52. Zakona o javnim nabavkama BiH-Anex 6
g) Izjava o povjerljivosti-Anex 7
h) Nacrt ugovora-Anex 8

Svaki ponuđač može dostaviti samo jednu ponudu. Nije dozvoljeno da ponuđači dostave više modaliteta
ponude.

Način dostavljanja ponuda

5.4 Ponuđač dostavlja ponudu u originalu i 1 (jednoj) kopiji, na kojima će jasno pisati:
“ORIGINAL PONUDA” i “KOPIJA PONUDE”. Original ponude i kopija trebaju biti zapečaćeni 
u jednoj neprovidnoj koverti, sa pečatom i potpisom ponuđača, imenom i adresom ponuđača, na 
kojima će stajati: „Ponuda za pružanje usluga objavljivanja oglasa i obavještenja u dnevnim 
novinama“.

Izmjena ili povlačenje ponuda

5.5. Ponuđači mogu izmijeniti ili povući svoje ponude pod uslovom da se izmjene ili povlačenje 
ponude dogodi prije isteka roka za dostavljanje ponuda. Ugovorni organ mora biti obaviješten u 
pisanoj formi i o izmjenama i o povlačenju ponude prije isteka roka za podnošenje ponuda. Osim 
toga, na koverti u kojoj se nalazi izjava dobavljača treba pisati slijedeće:“IZMJENE PONUDE” 
ili “POVLAČENJE PONUDE”.
Ponuđačima nije dozvoljeno da dostavljaju alternativne ponude.

Obrazac za cijenu ponude

Ponuđači su dužni dostaviti obrazac za cijenu ponude za sve stavke koje su sadržane u obrascu. 
Ukoliko ponuđač propusti popuniti obrazac u skladu sa postavljenim zahtjevima, za sve stavke 
koje su navedene, njegova ponuda će biti odbačena.
Prilikom popunjavanja svih stavki u obrascu zbir cijena svih stavki ne može biti 0.

Način određivanja cijene

Cijena ponude obuhvata sve stavke iz obrasca za cijenu ponude.
Cijena ponude se piše slovima i brojevima. Cijena ponude je nepromjenjiva.
U cijeni ponude se obavezno navodi cijena ponude (bez PDV-a), ponuđeni popust i na kraju 
cijena ponude sa uključenim popustom (bez PDV-a)
Ukoliko ponuđač nije PDV obveznik, ne prikazuje PDV i u obrascu za cijenu ponude na mjestu 
gdje upisuje pripadajući iznos PDV-a upisuje 0,00.
Posebno se prikazuje PDV na cijenu sa uračunatim popustom.
Na kraju se daje vrijednost ugovora (cijena ponude sa uključenim popustom) + PDV.
Cijena koju navede ponuđač neće se mijenjati u toku izvršenja ugovora i ne podliježe bilo kakvim 
promjenama, ukoliko nije drugačije određeno u tenđerskoj dokumentaciji.
Ugovorni organ će kao neprihvatljivu odbiti onu ponudu koja sadrži cijenu koja se može 
prilagođavati, a koja nije u skladu sa ovim stavom.
Plaćanje obaveze utvrđene ovim ugovorom vrši će se u roku od 15 dana od dana fakturisanja, 

odnosno u skladu sa dinamikom priliva budžetskih sredstava.
Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo zadržava pravo da ukupnu vrijednost ugovora 
umanji zbog nedovoljnog priliva sredstava u Budžet Kantona Sarajevo ili iz drugih objel^ 
razloga, ašto cijeni ugovorni organ.
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Jezik i pismo ponude

5.10 Ponuda, svi dokumenti i prepiska u vezi sa ponudom između ponuđača i ugovornog organa 
moraju biti napisani najednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini. Prateća dokumentacija 
i štampana literatura koju dostavi ponuđač mogu biti napisani na drugom jeziku, u međunarodnoj 
upotrebi, pod uslovom da se uz njih dostavi zvaničan prijevod relevantnih dijelova na jeziku na 
kojem je napisana ponuda.

6. OSTALI PODACI

б. 1 Rok za dostavljanje ponuda ističe 17.04.2017. godine u 10.00 sati.

6.2 Javno otvaranje ponuda obavit će se dana 17.04.2017. godine u 10.30 sati u prostorijama 
Ministarstva za boračka pitanja Kantona Sarajevo, Ulica Reisa Džemaludina Cauševića br 1.

Zainteresovani ponuđači mogu prisustvovati javnom otvaranju ponuda uz pismeno ovlaštenje izdato od 
strane ovlaštenog lica ponuđača u kome će biti navedeni identifikacioni podaci lica koje će 
prisustvovati otvaranju ponuda i navedene radnje i postupci koje ovlašćeno lice može poduzimati.

6.3

6.4

6.5

Preferencijalni tretman domaćeg

U cilju pružanja zaštite obnovi i razvoju privrede Bosne i Hercegovine i davanja potpore i 
podrške razvoju domaće prizvodnje, prilikom poređenja ponuda Ugovorni organ daje prednost 
domaćem proizvođaču, a u skladu sa članom 67. Zakona o javnim nabavkama BiH i 
podzakonskih akata.
Prilikom poređenja ponuda cijene domaćih ponuda će se umanjiti za preferencijalni faktor koji je 
za 2017. godinu 10%.
Domaće ponude su one ponude koje podnose ponuđači sa sjedištem u BiH i koja su registrovana 
u skladu sa zakonima u BiH i kod kojih u slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% 
ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz BiH, a u slučaju ugovora o uslugama i 
radovima, najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz BiH.

Obzirom da se u ovom slučaju radi o pružanju usluga ponuđači su dužni dostaviti izjavu da je
najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz BiH.

Obavještenje o dodjeli

Ponuđači će biti obavješteni o rezultatima postupka za dodjelu ugovora, u svakom slučaju, 
najkasnije u roku od 7 (sedam) dana od dana donošenja Odluke o izboru najpovoljnijeg 
ponuđača.

Instrukcija o zaštiti prava ponuđača

Svaki ponuđač koji ima opravdani interes za dodjelu ugovora o javnim nabavkama i smatra daje 
ugovorni organ u toku postupka dodjele ugovora izvršio povredu jedne ili više odredaba Zakona 
i/ili podzakonskih akata ima pravo ugovornom organu uložiti žalbu na postupak i to na način i u 
roku koji je određen u članu 99. Zakona.
Žalba se podnosi ugovornom organu u pismenoj formi od ukupno 3 (tri) primjerka žalbe.
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Neprirodno niske ponude

6.6 Ako su dostavljene ponude neprirodno niske u odnosu na ponuđene usluge, ugovorni organ će 
zahtijevati od ponuđača da opravda ponuđenu cijenu. Ako ponuđač ne dostavi zadovoljavajuće 
opravdanje, ugovorni organ ima pravo odbiti takvu ponudu.

6.6.1 Da bi dobio obrazloženje za neprirodno nisku cijenu, ugovorni organ u pisanoj formi zahtijeva od 
ponuđača da pruži detaljne informacije o relevantnim sastavnim elementima ponude, uključujući 
i elemente cijene i kalkulacija. Ugovorni organ će uzeti u obzir objašnjenje:

a) ekonomičnosti procesa rada;
b) tehničkih rješenja koja su odabrana i/ili izuzetno povoljne uslove koji su na 

raspolaganju ponuđaču za dostavu usluga;
c) originalnosti usluga koje ponuđač nudi;
d) poštivanja odredbi koje se odnose na zaštitu na radu i radne uslove koji su na snazi na 

lokaciji gdje će se usluge izvršavati;
e) mogućnost da ponuđač prima državnu pomoć

Ukoliko je ponuda neprirodno niska jer ponuđač prima državnu pomoć, ponuda će biti 
odbačena samo ukoliko ponuđač u roku od 3 (tri) dana ne dokaže daje državna pomoć 
dodijeljena u skladu sa važećim zakonom.

Ispravke grešaka i propusta

6.7 Ugovorni organ će ispraviti bilo koju grešku u ponudi koja je čisto aritmetičke prirode, ukoliko se 
ista otkrije u toku ocjene ponuda. Ugovorni organ će neodložno ponuđaču uputiti obavještenje o 
svakoj ispravci i može nastaviti sa postupkom, sa ispravljenom greškom, pod uslovom da je 
ponuđač to odobrio u roku koji je odredio ugovorni organ. Ako ponuđač ne odobri predloženu 
ispravku, ponuda se odbacuje.

6.8 Ugovorni organ će ispraviti greške u računanju cijene u slijedećim slučajevima:

a) kada postoji razlika između iznosa izraženog u brojevima i riječima - u tom 
slučaju prednost ima iznos izražen riječima, osim ukoliko se na taj iznos ne 
odnosi aritmetička greška;

b) ako postoji razlika između jedinične cijene i ukupnog iznosa koji se dobije 
množenjem jedinične cijene i količine, jedinična cijena koja je navedena će imati 
prednost i potrebno je ispraviti konačan iznos;

c) ako postoji greška u ukupnom iznosu u vezi sa sabiranjem ili oduzimanjem 
podiznosa, podiznos će imati prednost, kada se ispravlja ukupan iznos.

Iznosi koji se isprave na taj način će biti obavezujući za ponuđača. Ako ih ponuđač kao takve ne prihvata, 
njegova ponuda se odbacuje.

6.9. Ukoliko prilikom pripreme ponude ponuđač napravi grešku u računanju cijene, ugovorni organ će 
prihvatiti samo ispravku iste na način da se ista prekriži, napiše ispravna i stavi datum, potpis i 
pečat ponuđača, a nikako križanje greške korektorom.

7. INFORMACIJE O TENĐERSKOJ DOKUMENTACIJI

7.1 Ugovorni organ može u svako doba, a najkasnije 10 dana prije isteka roka za podnošenje ponuda, 
iz opravdanih razloga, bilo na vlastitu inicijativu, bilo kao odgovor na zahtjev privrednoa^E^ 
za pojašnjenje, bilo prema nalogu Ureda za razmatranje žalbi, izmjeniti tendersku

___________________________ ______
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O svim izmjenama tenderske dokumentacije dužan je obavjestiti sve potencijalne ponuđače za 
koje zna da su preuzeli tendersku dokumntaciju, na jedan od načina navedenih u tenđerskoj 
dokumentaciji.

7.2 U slučaju daje izmjena tenderske dokumentacije takve prirode da će priprema ponude zahtjevati 
dodatno vrijeme, dužan je produžiti rok za prijem ponuda, primjeren nastalim izmjenama, ali ne 
kraći od 7 dana.

7.3 Zainteresirani ponuđači mogu tražiti pojašnjenje tenderske dokumentacije od ugovornog organa u 
pisanoj formi, i to blagovremeno, a najkasnije 10 (deset) dana prije isteka roka za podnošenje 
ponuda.

7.4 Ugovorni organ će roku od 3 dana, a najkasnije 5 dana prije isteka roka za podnošenje ponuda 
dostaviti pismeno pojašnjenje svim ponuđačima koji su preuzeli tendersku dokumentaciju, s tim 
da u odgovoru o pojašnjenju neće navoditi ime privrednog subjekta koji je tražio pojašnjenje.

7.5 Ako odgovor ugovornog organa dovodi do izmjene tenderske dokumentacije i te izmjene od 
ponuđača zahtjevaju da izmijene ili prilagode njihove ponude, ugovorni organ dužan je produžiti 
rok za dostavljanje ponuda najmanje za 7 (sedam) dana.
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OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE - USLUGE
ANEX 1

Strana od
Naziv ponuđača: 

Ponuda br.

Redni
broj Opis usluga Količina/

obim/opseg
Jedinična cijena po 
stavki bez PDV-a

Ukupna cijena po 
stavki bez PDV-a

1. Oglasni prostor 1/1 c/b stranice 7
2. Oglasni prostor 1/2 c/b stranice 8
3. Oglasni prostor 1/3 c/b stranice 5
4. Oglasni prostor 1/4 c/b stranice 15
5. Oglasni prostor 1/8 c/b stranice 20
6. Oglasni prostor - smrtovnice i 

sjećanja 8x6 (11/7)
10

7. Oglasni prostor - smrtovnice i 
sjećanja 12,5x9 (111/8)

15

Ukupna cijena bez PDV-a
Popust
Ukupna cijena sa popustom bez PDV-a

Napomena:

1. Količina oglasa po formatima je orjentirna za godišnji nivo i služi za izračun najpovoljnije ponude, a 
stvarni broj oglasa po formatima može odstupati u zavisnosti od konkretnih oglasa. Ukoliko se kod 
smrtovnica i sjećanja umjesto navedenih koriste drugačiji formati, potrebno je navesti cijenu 
najpribližnijeg.

2. U slučaju potrebe pojedini oglas može biti formata koji nije naveden u gornjoj tabeli, oglas može 
sadržavati sliku, a može se pojaviti i potreba za oglasom u boji.
Na posebnom dokumentu potrebno je dostaviti cjenovnik i svih ostalih standardnih formata.

4. Ovaj obrazac za cijenu ponude kao i cjenovnik ostalih standardnih formata će biti sastavni dio 
ugovora.

Potpis dobavljača__________________________

Napomena:

1. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena.
2. Cijene moraju biti izražene u KM.
3. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba 

platiti dobavljaču. Ugovorni organ ne smije imati nikake dodatne troškove osim onih 
koji su navedeni u ovom obrascu.

4. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u 
skladu sa jediničnim cijenama.

5. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati.
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OBRAZAC ZA PONUDU

Broj nabavke ; 06-14-11977/17
Broj obavještenja sa Portala JN; 920-7-2-10-3-26/17 od 27.03.2017. godine

UGOVORNI ORGAN: Ministarstvo za boračka pitanja kantona Sarajevo
Adresa ugovornog organa Reisa Džemaludina Čauševića broj 1, 71000 Sarajevo

ANEX 2

PONUĐAČ i ID PONUĐAČA
Adresa ponuđača_____________

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaei za sve članove grupe ponuđača, kao i 
kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik grupe ponuđača 
upisuje se i podatak đa je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra članom grupe 
ponuđača u smislu postupka javne nabavke.

KONTAKT OSOBA (za konkretnu ponudu)

Ime i prezime

Adresa

Telefon

Faks

E-mail

IZJAVA PONUĐAČA

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, onda Izjavu ponuđača popunjava predstavnik grupe 
ponuđača.

U postupku javne nabavke, koju ste pokrenuli i koja je objavljena na Portalu javnih nabavki, broj 
obavještenja o nabavci 920-7-2-10-3-26/17, dana 27.03.2017. godine, dostavljamo ponudu i izjavljujemo 
slijedeće:

1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije broj 06-14-11977/17, ovom 
izjavom prihvatamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih rezervi ili ograničenja.

2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za isporuku usluga, u 
skladu sa uslovima utvrđenim u tenđerskoj dokumentaciji, kriterijima i utvrđenim rokovima, bez 
ikakvih rezervi ili ograničenja.

3. Cijena naše ponude (bez PDV-a) je__________

Popust koji dajemo na cijenu ponude je

Cijena naše ponude, sa uključenim popustom je
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PDV na cijenu ponude (sa uračunatim popustom)

Ukupna cijena za ugovor je KM

U prilogu se nalazi i obrazac za cijenu naše ponude - usluge, koji je popunjen u skladu sa 
zahtjevima iz tenderske dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove Izjave i Obrasca za 
cijenu ponude - usluge, relevantna je cijena iz obrasca za cijenu ponude.

4.Preduzeće koje dostavlja ovu ponudu je domaće sa sjedištem u BiH i najmanje 50% ukupne 
vrijednosti od ponuđenih roba za izvršenje ovog ugovora je iz BiH/ 50%, ili radne snage koja će 
raditi na realizaciji ovog ugovora o nabavci usluga su rezidenti Bosne i Hercegovine, a dokazi da 
naša ponuda ispunjava uslove za preferencijalni tretman domaćeg, koji su traženi tenderskom 
dokumentacijom su u sastavu ponude.

*Ukoliko se na ponudu ne može primjeniti preferencijalni faktor domaćeg, navesti da se na 
ponudu ne primjenjuju odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg.

Ova ponuda važi -________________________________________________________________
(broj dana ili mjeseci se upisuju i brojčano i slovima, a u slučaju da se razlikuju, validan je rok 
važenja ponude upisan slovima), računajući od isteka roka za prijem ponuda, tj. do [ /
/............................] (datum).
1. Ako naša ponuda bude najuspješnija u ovom postupku javne nabavke, obavezujemo se:

a) dostaviti dokaze o kvalificiranosti, u pogledu lične sposobnosti, ekonomske i finansijske 
sposobnosti, te tehničke i profesionalne sposobnosti koji su traženi tenderskom 
dokumentacijom i u roku koji je utvrđen, a što potvrđujemo izjavama u ovoj ponudi;

Ime i prezime osobe koja je ovlaštena da predstavlja ponuđača: [......

Potpis ovlaštene osobe: [..........................  ]

Mjesto i datum: [.......................................... ]

Pečat preduzeća:

Uz ponudu je dostavljena slijedeća dokumentacija:

[Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih]
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ANEX3
IZJAVA O LIČNOJ SPOSOSBNOSTI PONUĐAČA

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačaka od a) do d) Zakona o javnim nabavkama BiH 
(„Službeni glasnik BiH" broj; 39/14)
Ja, nižepotpisani ________________________(Ime i prezime), sa ličnom kartom broj:
___________________  izdatom od_____________________ , u svojstvu predstavnika privrednog
društva ili obrta ili srodne djelatnosti______________________________________________(Navesti
položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: _______________________,
čije sjedište se nalazi u_____________________  (Grad/općina), na adresi _____________________
(Ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u postupku javne nabavke pružanje usluga objavljivanja oglasa i 
obavještenja u dnevnim novinama, a kojeg provodi ugovorni organ - Ministarstvo za boračka pitanja 
Kantona Sarajevo, za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci broj920-7-2-10-3-26/17, dana 
27.03.2017. godine, a u skladu sa članom 45. stavovima (1) i (4) pod punom materijalnom i 
kaznenom odgovornošću

IZJAVLJUJEM

u navedenom postupku javne nabavke, kojegKandidat/ponuđač__________________
predstavljam, nije:

a) Pravosnažnom sudskom presudom u kaznenom postupku osuđen za kaznena djela 
organiziranog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca u skladu s važećim 
propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran;

b) Pod stečajem ili je predmetom stečajnog postupka ili je pak predmetom postupka 
likvidacije;

c) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaćanjem penzionog i invalidskog osiguranja i 
zdravstvenog osiguranja u skladu s važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je 
registriran;

d) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaćanjem direktnih i indirektnih poreza u skladu s 
važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran.

U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom kandidata/ponuđača da u slučaju dodjele ugovora 
dostavi dokumente iz člana 45. stav (2) tačke od a) do d) na zahtjev ugovornog organa i u roku kojeg 
odredi ugovorni organ shodno članu 72. stav (3) tačka a).
Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno upotreba neistinite 
službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti predstavlja kazneno 
djelo predviđeno Kaznenim zakonima u BiH, te đa davanje netačnih podataka u dokumentima kojima se 
dokazuje lična sposobnost iz člana 45. Zakona o javnim nabavkama predstavlja prekršaj za koji su 
predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača (pravno lice) i od 200,00 KM 
do 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuđača.
Također izjavljujem da sam svjestan da ugovorni organ koji provodi navedeni postupak javne nabavke 
shodno članu 45. stav (6) Zakona o javnim nabavkama BiH u slučaju sumnje u tačnost podataka datih 
putem ove izjave zadržava pravo provjere tačnosti iznesenih informacija kod nadležnih organa.

Izjavu dao:

Mjesto i datum davanja izjave:

Potpis i pečat nadležnog organa:
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IZJAVA O EKONOMSKOJ I FINANSIJSKOJ SPOSOBNOSTI PONUĐAČA

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. st. (1) tačaka od a) do d) i (4) Zakona o javnim nabavkama 
(„Službeni glasnik BiH" broj 39/14)
Ja, nižepotpisani ________________________(Ime i prezime), sa ličnom kartom broj:
___________________  izdatom od______________________, u svojstvu predstavnika privrednog
društva ili obrta ili srodne djelatnosti______________________________________________(Navesti
položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj; _______________________,
čije sjedište se nalazi u _____________________  (Grad/općina), na adresi _____________________
(Ulica i broj), kao ponuđač u postupku javne nabavke pružanje usluga objavljivanja oglasa i obavještenja 
u dnevnim novinama, a kojeg provodi ugovorni organ - Ministasrtvo za boračka pitanja Kantona 
Sarajevo, za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci broj; 920-7-2-10-3-26/17, dana 27.03.2017. 
godine, a u skladu sa članom 47. stavovima (1) i (4) pod punom materijalnom i 
kaznenom odgovornošću

IZJAVLJUJEM

Dokumenti čije obične kopije dostavlja kandidat/ponuđač u navedenom
postupku javne nabavke, a kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz člana 47. stav (1) 
tačke od a) do d) su identični sa originalima.

U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom kandidata/ponuđača da prilikom dostavljanja ponude 
dostavi dokumente iz člana 47. stav (1) tačke od a) do d) na zahtjev ugovornog organa.

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno upotreba neistinite 
službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti predstavlja kazneno 
djelo predviđeno Kaznenim zakonima u BiH, te da davanje netačnih podataka u dokumentima kojima se 
dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz člana 47. Zakona o javnim nabavkama predstavlja 
prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača (pravno 
lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuđača.

Izjavu đao:

Mjesto i datum davanja izjave:

Potpis i pečat ovlaštenog lica ponuđača:

web: http://mbp.ks.gov.ba 
e-mail: minbopi@ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-012,Fax: + 387 (0) 33 562-251 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1
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Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 50. tačke: c), d), e) i g) (Tehnička i profesionalna sposobnost u 
postupku nabavke usluga) Zakona o javnim nabavkama („Službeni glasnik BiH“ broj: 39/14)

Ja, nižepotpisani ______________
____________________  izdatom od
društva ili obrta ili srodne djelatnosti _

(Ime prezime), sa ličnom kartom broj:
____ , u svojstvu predstavnika privrednog
_______________________ (Navesti položaj,

naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj:____________________ , čije sjedište se
nalazi u ____________________  (Grad/općina), na adresi ___________________  (Ulica i broj), kao
kandidat/ponuđač u postupku javne nabavke: pružanje usluga objavljivanja oglasa i obavještenja u 
dnevnim novinama, a kojeg provodi ugovorni organ - Ministarstvo za boračka pitanja kantona Sarajevo 
nabavka broj: 06-14-11977/17 od 24.03.2017. godine, za koju je objavljeno obavještenje na Portalu 
javnih nabavki pod brojem: 920- 7-2-10-3-26/17 od 27.03.2017. godine, a u skladu sa članom 50. tačke 
c), d), e) i g) pod punom materijalnom i kaznenom odgovornošću dajem sljedeću izjavu/e:

c) angažiranom tehničkom osoblju ili tehničkim organima, a za koje se ne može zahtijevati da su 
zaposleni kod kandidata/ponuđača;

d) pružaoca usluga o prosječnom godišnjem broju zaposlenih i o broju rukovodećeg osoblja u posljednje 
tri godine;

e) tehničkoj opremljenosti i osposobljenosti te mjerama kojima raspolaže pružalac usluga za izvršenje 
konkretnih usluga i osiguranje kvalitete;

g) kandidata/ponuđača da prihvata preduzimanje mjera za upravljanje zaštitom okoline i mjera energetske 
efikasnosti koje će privredni subjekt primjenjivati prilikom pružanja usluga.

(Zaokružiti tačke koje su definisane kao zahtjevi u javnom pozivu (jednu ili više)
Navesti precizne podatke vezane za zahtjeve iz javnog poziva:

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno upotreba neistinite 
službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti predstavlja kazneno 
djelo utvrđeno Kaznenim zakonima u BiH, te da davanje netačnih podataka u dokumentima kojima se 
dokazuje tehnička i profesionalna sposobnost iz članova od 48. do 51. Zakona o javnim nabavkama 
predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača 
(pravno lice) i ođ 200,00 KM đo 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuđača.

Izjavu dao:

Mjesto i datum davanja izjave:

Potpis i pečat ponuđača:

web: http://mbp.ks.gov.ba 
e-mail: minbopi@ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-012,Fax: + 387 (0) 33 562-251 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1
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ANEX6

PISMENA IZJAVA IZ ČLANA 52. ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA BIH

(Ime i prezime), sa ličnom kartom broj:
______________ , u svojstvu predstavnika privrednog
______________________________________ (Navesti

Ja, nižepotpisani ____________________
___________________  izdatom od____
društva ili obrta ili srodne djelatnosti____
položaj, naziv privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti), ID broj; _______________________,
čije sjedište se nalazi u _____________________  (Grad/općina), na adresi _____________________
(Ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u postupku javne nabavke pružanje usluga objavljivanja oglasa i 
obavještenja u dnevnim novinama, a kojeg provodi ugovorni organ Ministarstvo za boračka pitanja 
Kantona Sarajevo, za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavci broj:920-7-2-l 0-3-26/17, dana 
27.03.2017. godine, a u skladu sa članom 52. stav (2) Zakona o javnim nabavkama pod punom 
materijalnom i kaznenom odgovornošću

IZJAVLJUJEM

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi procesa 
javne nabavke.

2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u ugovornom 
organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju obavljanja u okviru 
službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od vršenja djela koje treba izvršiti 
on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju službenog ili odgovorna lica.

3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u ugovornom 
organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju da obavi u okviru svoje 
službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava ođ obavljanja radnji, koje ne treba 
izvršiti.

4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavkama.

5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku predmeta postupka javne 
nabavke.

Davanjem ovu izjave, svjestan sam kaznene odgovornosti predviđene za kaznena djela primanja i 
davanja mita i kaznena djela protiv službene i druge odgovormosti i dužnosti utvrđene u Kaznenim 
zakonima Bosne i Hercegovine.

Izjavu dao:

Mjesto i datum davanja izjave:

Potpis i pečat nadležnog organa:

web: http.V/mbp.ks.gov.ba 
e-mail: minbopi@ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-012,Fax: + 387 (0) 33 562-251 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1
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ANEX7

POVJERLJIVE INFORMACIJE

Informacija koja je povjerljiva

Brojevi 
stranica s tim 
informacijama 

u ponudi

Razlozi za 
povjerljivost tih 

informacija

Vremenski period u 
kojem će te 

informacije biti 
povjerljive

Potpis i pečat ponuđača

I/web: http://mbp.ks.gov.ba 
e-mail: minbopi@ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-012,Fax: + 387 (0) 33 562-251 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1
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Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo, koga zastupa ministar mr.Muharem Fišo.
(u daljnjem tekstu: Ugovorni organ) i______________ iz Sarajeva, koga zastupa direktor društva (u
daljnjem tekstu: Dobavljač), zaključili su u Sarajevu,________ godine,

UGOVOR
o pružanju usluga objavljivanja oglasa i obavještenja u dnevnim novinama

Član 1.

Predmet ovog Ugovora je pružanje usluga objave oglasa i obavještenja za potrebe Ugovornog organa u
dnevnom listu______________ a koji su vezani za realizaciju aktivnosti predviđenih Programom rada
Ugovornog organa. Predmet ugovora je usklađen sa predmetom javnog nadmetanja za izbor najpovoljnije 
ponuđača za pružanje usluge objave oglasa i obavještenja, a u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama 
(„Službeni glasnik BiH“, broj 39/14)

Član 2.

Dobavljač kao najpovoljniji ponuđač odabran po konkurentskom zahtjevu sa objavom obavještenja na 
Portalu javnih nabavki dana 27.03.2017. godine pod brojem 920-7-2-10-3-26/17
Dobavljač se obavezuje da će oglase i obavještenja iz člana 1. ovog Ugovora objavljivati u listu 
_____________ a prema pismenom zahtjevu koji mu dostavi Ugovorni organ.

Član 3.

Dobavljač se obavezuje da će oglase i obavještenja objavljivati u terminima koja u pismenom zahtjevu 
naznači Ugovorni organ.

Član 4.

Ugovorni organ se obavezuje da će plaćanje obaveza po ovom ugovoru vršiti na osnovu ispostavljenih 
faktura za izvršenu uslugu, a prema cjenovniku dostavljenom od strane ponuđača.
Maksimalna vrijednost usluge po ovom Ugovoru iznosi__________ KM bez PDV-a, a ugovorni organ
zadržava pravo da umanji predviđenu ukupnu vrijednost Ugovora ukoliko se isti bude morao smanjiti 
zbog nedovoljnog priliva sredstava u Budžetu Kantona Sarajevo za 2017. godinu ili iz drugih opravdanih 
razloga, a što cijeni ugovorni organ.

Član 5.

Sastavni dio ovog Ugovora je obrazac za cijenu ponude - usluge (апех 1) i cjenovnik ostalih standardnih 
formata Dobavljača.

Član 6.

Dobavljač odgovara za tačno i blagovremeno objavljivanje oglasa i obavještenja i obavezuje se da će 
uslugu vršiti u skladu sa profesionalnim standardima.

Član 7.

Dobavljač kome je dodijeljen ugovor neće sklapati podugovor ni o jednom bitnom dijelu ugovora bez 
prethodnog psimenog odobrenja ugovornog organa. Elementi ugovora koji se podugovaraju i identitet 
podugovarača obavezno se saopćavaju ugovornom organu blagovremeno prije sklapanja podugovora. 
Ugovorni organ obavijestit će dobavljača o svojoj odluci u roku od 15 dana nakon prijema saop.^nptT?::

л C ^
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navodeći razloge u slučaju odbijanja. Dobavljač kojem je dodijeljen ugovor snosi punu odgovornost za 
realizaciiu ugovora.

Član 8.

Ugovorni organ shodno članu 72. tačka 6. Zakona o javnim nabavkama BiH postavlja uslov da dobavljač 
kojem je dodijeljen ugovor o javnoj nabavci nema pravo da zapošljava, u svrhu izvršenja ugovora o 
javnoj nabavci, fizička ili pravna lica koja su učestvovala u pripremi tenderske dokumentacije ili su bila u 
svojstvu člana ili stručnog lica koje je angažirala Komisija za nabavke, nadležna za dodjelu navedenog 
ugovora o javnoj nabavci, najmanje šest mjeseci po zaključenju ugovora.

Član 9.

Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja, a važi za budžetsku 2017. godinu, odnosno do izbora 
dobavljača za narednu budžetsku godinu, a najduže za period od godinu dana od dana potpisivanja.

Član 10.

Ukoliko eventualne sporove ugovorne strane ne budu mogle riješiti sporazumno, za sve nastale sporove 
nadležan je sud u Sarajevu.

Član 11.

Ovaj ugovor sačinjen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih svaka strana zadržava po 2 (dva) 
primjerka.

Za dobavljača

Broj:

,direktor društva

Sarajevo, 2017. godine

Za Ugovorni organ 

mr.Muharem Fišo, ministar

Broj: 06-14- 
Sarajevo,__

m
2017. godine

web: http://mbp.ks.gov.ba 
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